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Język francuski 

Poziom podstawowy 

1. Opis arkusza 

Arkusz egzaminacyjny z jňzyka francuskiego na poziomie podstawowym skğadağ siň z 40 zadaŒ zamkniňtych 

r·Ũnego rodzaju (wyboru wielokrotnego, prawda/fağsz, zadaŒ na dobieranie) oraz jednego zadania otwartego 

rozszerzonej odpowiedzi. Zadania sprawdzağy wiadomoŜci oraz umiejňtnoŜci w czterech obszarach: 

rozumienia ze sğuchu (15 zadaŒ zamkniňtych), rozumienia tekst·w pisanych (15 zadaŒ zamkniňtych), 

znajomoŜci Ŝrodk·w jňzykowych (10 zadaŒ zamkniňtych) i tworzenia wypowiedzi pisemnej (1 zadanie 

otwarte). Zadania na rozumienie ze sğuchu byğy oparte na nagranych tekstach, odtworzonych podczas egzaminu 

z pğyty CD, natomiast zadania na rozumienie tekst·w pisanych i zadania na znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych 

byğy oparte na tekstach autentycznych lub adaptowanych zamieszczonych w arkuszu egzaminacyjnym. Za 

rozwiŃzanie wszystkich zadaŒ zdajŃcy m·gğ otrzymaĺ 50 punkt·w (1 punkt za kaŨde zadanie zamkniňte oraz 

10 punkt·w za wypowiedŦ pisemnŃ). 

2. Dane dotyczące populacji zdających 

Tabela 1. ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy zadania w arkuszu standardowym*  

Liczba zdających 26 

ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy 

zadania w arkuszu 

standardowym 

z lice·w og·lnoksztağcŃcych 25 

z technik·w 1 

ze szk·ğ na wsi 0 

ze szk·ğ w miastach do 20 tys. mieszkaŒc·w 4 

ze szk·ğ w miastach od 20 tys. do 100 tys. mieszkaŒc·w 11 

ze szk·ğ w miastach powyŨej 100 tys. mieszkaŒc·w 11 

ze szk·ğ publicznych 2 

ze szk·ğ niepublicznych 24 

kobiety 21 

mňŨczyŦni 5 

bez dysleksji rozwojowej 24 

z dysleksjŃ rozwojowŃ 2 

* Dane w tabeli dotyczŃ wszystkich tegorocznych absolwent·w. 

 

Z egzaminu zwolniono 0 uczni·w ī laureat·w i finalist·w Og·lnopolskiej Olimpiady Jňzyka 

Francuskiego.  

 

Tabela 2. ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy zadania w arkuszach dostosowanych 

ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy 

zadania w arkuszach  

dostosowanych 

z autyzmem, w tym z zespoğem Aspergera 0 

sğabowidzŃcy  0 

niewidomi 0 

sğabosğyszŃcy 0 

niesğyszŃcy 0 

 ogółem 0 

 
  

mailto:sekretariat@cke.gov.pl
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3. Przebieg egzaminu 

Tabela 3. Informacje dotyczŃce przebiegu egzaminu 

Termin egzaminu 17 maja 2019 r. 

Czas trwania egzaminu 120 minut 

Liczba szk·ğ 16 

Liczba zespoğ·w egzaminator·w*  0 

Liczba egzaminator·w*  0 

Liczba obserwator·w1 (Ä 8 ust. 1) 0 

Liczba 

uniewaŨnieŒ1 
w przypadku: 

art. 44zzv 

pkt 1 

stwierdzenia niesamodzielnego rozwiŃzywania zadaŒ przez 

zdajŃcego 
0 

art. 44zzv 

pkt 2 

wniesienia lub korzystania przez zdajŃcego w sali 

egzaminacyjnej z urzŃdzenia telekomunikacyjnego 
0 

art. 44zzv 

pkt 3 

zakğ·cenia przez zdajŃcego prawidğowego przebiegu 

egzaminu  
0 

art. 44zzw 

ust. 1 

stwierdzenia podczas sprawdzania pracy niesamodzielnego 

rozwiŃzywania zadaŒ przez zdajŃcego 
0 

art. 44zzy 

ust. 7 

stwierdzenia naruszenia przepis·w dotyczŃcych 

przeprowadzenia egzaminu 
0 

art. 44zzy 

ust. 10 

niemoŨnoŜci ustalenia wyniku (np. zaginiňcie karty 

odpowiedzi) 
0 

Liczba wglŃd·w2 (art. 44zzz) 0 

Liczba prac, w kt·rych nie podjňto rozwiŃzania zadaŒ 0 

* Dane dotyczŃ obu poziom·w egzaminu (podstawowego i rozszerzonego) ğŃcznie. 

  

                                                 
1 Na podstawie rozporzŃdzenia Ministra Edukacji Narodowej z dnia 21 grudnia 2016 r. w sprawie szczeg·ğowych warunk·w  

i sposobu przeprowadzania egzaminu gimnazjalnego i egzaminu maturalnego (Dz.U. z 2016, poz. 2223, ze zm.).. 
2 Na podstawie ustawy z dnia 7 wrzeŜnia 1991 r. o systemie oŜwiaty (tekst jedn. Dz.U. z 2018, poz. 1457, ze zm.). 
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4. Podstawowe dane statystyczne 

Wyniki zdających 

 

Tabela 4. Wyniki zdajŃcych ï parametry statystyczne* 

Zdający 
Liczba 

zdających 

Minimum  

(%)  

Maksimum 

(%)  

Mediana 

(%)  

Modalna 

(%)  

Średnia 

(%)  

Odchylenie 

standardowe 

(%)  

Odsetek 

sukcesów** 

ogółem 26 - - - - - - - 

w tym:  

z lice·w 

og·lnoksztağcŃcych 
25 - - - - - - - 

z technik·w 1 - - - - - - - 

bez dysleksji 

rozwojowej 
24 - - - - - - - 

z dysleksjŃ 

rozwojowŃ 
2 - - - - - - - 

* Parametry statystyczne sŃ podane dla grup liczŃcych 30 lub wiňcej zdajŃcych. 

**  Dane dotyczŃ tegorocznych absolwent·w, kt·rzy przystŃpili do wszystkich egzamin·w obowiŃzkowych.  
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Poziom wykonania zadań  

Tabela 5. Poziom wykonania zadaŒ 

Wymagania 

ogólne 
Numer 

zadania 
Wymagania szczegółowe / Kryteria  

Poziom 

wykonania 

zadania 

(%) 

II.  

Rozumienie 

wypowiedzi 
(ustnych) 

 
tj. 

Rozumienie 

ze sğuchu 

1.1. 

2.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

77 

1.2. 100 

1.3. 50 

1.4. 65 

1.5. 81 

2.1. 2.4) ZdajŃcy okreŜla intencje nadawcy/autora tekstu. 85 

2.2. 2.4) ZdajŃcy okreŜla intencje nadawcy/autora tekstu. 62 

2.3. 2.5) ZdajŃcy okreŜla kontekst wypowiedzi. 62 

2.4. 2.1) ZdajŃcy okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu. 85 

3.1. 2.5) ZdajŃcy okreŜla kontekst wypowiedzi. 62 

3.2. 
2.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

65 

3.3. 69 

3.4. 2.4) ZdajŃcy okreŜla intencje nadawcy/autora tekstu. 92 

3.5. 
2.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

81 

3.6. 73 

II.  

Rozumienie 

wypowiedzi 

(pisemnych) 

 
tj. 

Rozumienie 

tekst·w 

pisanych 

4.1. 

3.2) ZdajŃcy okreŜla gğ·wnŃ myŜl poszczeg·lnych czňŜci 

tekstu. 

92 

4.2. 81 

4.3. 65 

4.4. 92 

5.1. 3.4) ZdajŃcy okreŜla intencje nadawcy/autora tekstu. 88 

5.2. 3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 62 

5.3. 3.5) ZdajŃcy okreŜla kontekst wypowiedzi. 81 

6.1. 

3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

85 

6.2. 88 

6.3. 27 

6.4. 85 

6.5. 3.1) ZdajŃcy okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu. 73 

7.1. 
3.6) ZdajŃcy rozpoznaje zwiŃzki pomiňdzy 

poszczeg·lnymi czňŜciami tekstu. 

96 

7.2. 73 

7.3. 77 

I. 
Znajomość 

środków  

językowych 

8.1. 

1. ZdajŃcy posğuguje siň w miarň rozwiniňtym zasobem 

Ŝrodk·w jňzykowych (leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych) [é]. 

81 

8.2. 88 

8.3. 81 

8.4. 65 

8.5. 65 

9.1. 

1. ZdajŃcy posğuguje siň w miarň rozwiniňtym zasobem 

Ŝrodk·w jňzykowych (leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych) [é]. 

81 

9.2. 27 

9.3 77 

9.4. 81 

9.5. 81 
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I.  

Znajomość 

środków 

językowych 

 
III.  

Tworzenie 

wypowiedzi 

 
IV.  

Reagowanie 

na 

wypowiedzi 

 
tj. 

WypowiedŦ 

pisemna 

10. 

5.3. ZdajŃcy przedstawia fakty  

z przeszğoŜci i teraŦniejszoŜci. 

5.4. ZdajŃcy relacjonuje wydarzenia  

z przeszğoŜci. 

5.5. ZdajŃcy wyraŨa i uzasadnia swoje 

opinie, poglŃdy i uczucia. 

5.8. ZdajŃcy opisuje [é] plany na 

przyszğoŜĺ. 

7.2. ZdajŃcy [é] przekazuje 

informacje i wyjaŜnienia. 

7.7. ZdajŃcy wyraŨa emocje [é]. 

treŜĺ 79 

sp·jnoŜĺ  

i logika  

wypowiedzi 
96 

1. ZdajŃcy posğuguje siň w miarň 

rozwiniňtym zasobem Ŝrodk·w 

jňzykowych (leksykalnych, 

gramatycznych, ortograficznych) [é]. 

zakres Ŝrodk·w 

 
jňzykowych 

79 

poprawnoŜĺ 

Ŝrodk·w  

jňzykowych 
71 

 

 

 
 
Wykres 1. średnie wyniki zdajŃcych w zakresie poszczeg·lnych obszar·w umiejňtnoŜci. 
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Poziom rozszerzony 

1. Opis arkusza  

Arkusz egzaminacyjny z jňzyka francuskiego na poziomie rozszerzonym skğadağ siň z 29 zadaŒ zamkniňtych 

r·Ũnego rodzaju (wyboru wielokrotnego, zadaŒ na dobieranie) oraz 9 zadaŒ otwartych, w tym 8 kr·tkiej  

i 1 rozszerzonej odpowiedzi. Zadania sprawdzağy wiadomoŜci oraz umiejňtnoŜci w czterech obszarach: 

rozumienia ze sğuchu (12 zadaŒ zamkniňtych), rozumienia tekst·w pisanych (13 zadaŒ zamkniňtych), 

znajomoŜci Ŝrodk·w jňzykowych (4 zadania zamkniňte i 8 zadaŒ otwartych kr·tkiej odpowiedzi) oraz 

tworzenia wypowiedzi pisemnej (1 zadanie otwarte rozszerzonej odpowiedzi). Zadania na rozumienie ze sğuchu 

byğy oparte na nagranych tekstach, odtworzonych podczas egzaminu z pğyty CD, natomiast zadania na 

rozumienie tekst·w pisanych oraz zadania na znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych byğy oparte na tekstach 

autentycznych lub w minimalnym stopniu adaptowanych zamieszczonych w arkuszu egzaminacyjnym. 

ZnajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych byğa sprawdzana na kr·tkich tekstach lub za pomocŃ niepowiŃzanych ze sobŃ 

zdaŒ. Za rozwiŃzanie wszystkich zadaŒ zdajŃcy m·gğ otrzymaĺ 50 punkt·w (1 punkt za kaŨde zadanie 

zamkniňte lub otwarte w obszarach rozumienia ze sğuchu, rozumienia tekst·w pisanych i znajomoŜci Ŝrodk·w 

jňzykowych oraz 13 punkt·w za wypowiedŦ pisemnŃ). 

2. Dane dotyczące populacji zdających 

Tabela 6. ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy zadania w arkuszu standardowym*   

Liczba zdających 46 

ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy 

zadania w arkuszu 

standardowym 

z lice·w og·lnoksztağcŃcych 46 

z technik·w 0 

ze szk·ğ na wsi 0 

ze szk·ğ w miastach do 20 tys. mieszkaŒc·w 5 

ze szk·ğ w miastach od 20 tys. do 100 tys. mieszkaŒc·w 12 

ze szk·ğ w miastach powyŨej 100 tys. mieszkaŒc·w 29 

ze szk·ğ publicznych 43 

ze szk·ğ niepublicznych 3 

kobiety 39 

mňŨczyŦni 7 

* Dane w tabeli dotyczŃ wszystkich tegorocznych absolwent·w. 

 

Z egzaminu zwolniono 0 uczni·w ī laureat·w i finalist·w Og·lnopolskiej Olimpiady Jňzyka 

Francuskiego. 

 

Tabela 7. ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy zadania w arkuszach dostosowanych 

ZdajŃcy rozwiŃzujŃcy 

zadania w arkuszach 

dostosowanych 

z autyzmem, w tym z zespoğem Aspergera 0 

sğabowidzŃcy  0 

niewidomi 0 

sğabosğyszŃcy 0 

niesğyszŃcy 0 

 ogółem 0 
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3. Przebieg egzaminu  

Tabela 8. Informacje dotyczŃce przebiegu egzaminu 

Termin egzaminu 17 maja 2019 r. 

Czas trwania egzaminu 150 minut 

Liczba szk·ğ 23 

Liczba zespoğ·w egzaminator·w*  0 

Liczba egzaminator·w*  0 

Liczba obserwator·w1 (Ä 8 ust. 1) 0 

Liczba 

uniewaŨnieŒ1 
w przypadku: 

art. 44zzv 

pkt 1 

stwierdzenia niesamodzielnego rozwiŃzywania zadaŒ przez 

zdajŃcego 
0 

art. 44zzv 

pkt 2 

wniesienia lub korzystania przez zdajŃcego w sali 

egzaminacyjnej z urzŃdzenia telekomunikacyjnego 
0 

art. 44zzv 

pkt 3 

zakğ·cenia przez zdajŃcego prawidğowego przebiegu 

egzaminu  
0 

art. 44zzw 

ust. 1 

stwierdzenia podczas sprawdzania pracy niesamodzielnego 

rozwiŃzywania zadaŒ przez zdajŃcego 
0 

art. 44zzy 

ust. 7 

stwierdzenia naruszenia przepis·w dotyczŃcych 

przeprowadzenia egzaminu 
0 

art. 44zzy 

ust. 10 

niemoŨnoŜci ustalenia wyniku (np. zaginiňcie karty 

odpowiedzi) 
0 

Liczba wglŃd·w2 (art. 44zzz) 0 

Liczba prac, w kt·rych nie podjňto rozwiŃzania zadaŒ 0 

* Dane dotyczŃ obu poziom·w egzaminu (podstawowego i rozszerzonego) ğŃcznie. 

  

                                                 
1 Na podstawie rozporzŃdzenia Ministra Edukacji Narodowej z dnia 21 grudnia 2016 r. w sprawie szczeg·ğowych warunk·w  

i sposobu przeprowadzania egzaminu gimnazjalnego i egzaminu maturalnego (Dz.U. z 2016, poz. 2223, ze zm.).. 
2 Na podstawie ustawy z dnia 7 wrzeŜnia 1991 r. o systemie oŜwiaty (tekst jedn. Dz.U. z 2018, poz. 1457, ze zm.). 



Jňzyk francuski 9 

4. Podstawowe dane statystyczne  

Wyniki zdających 

 
 

 
Wykres 3. Rozkğad wynik·w zdajŃcych 

Tabela 9. Wyniki zdajŃcych ï parametry statystyczne* 

Zdający 
Liczba 

zdających 

Minimum  

(%)  

Maksimum 

(%)  

Mediana 

(%)  

Modalna 

(%)  

Średnia 

(%)  

Odchylenie 

standardowe 

(%)  

ogółem 46 24 92 66 66 62 18 

w tym:  

z lice·w 

og·lnoksztağcŃcych 
46 24 92 66 66 62 18 

z technik·w 0 0 0 0 0 0 0 

* Dane dotyczŃ tegorocznych absolwent·w. Parametry statystyczne sŃ podane dla grup liczŃcych 30 lub wiňcej zdajŃcych. 
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Poziom wykonania zadań 

Tabela 10. Poziom wykonania zadaŒ 

Wymagania 

ogólne 
Numer 

zadania 
Wymagania szczegółowe / Kryteria  

Poziom 

wykonania 

zadania 
(%)  

II.  

Rozumienie 

wypowiedzi 

(ustnych) 

 
tj. 

Rozumienie 

ze sğuchu 

1.1. 2.4) ZdajŃcy okreŜla intencje nadawcy/autora tekstu. 62 

1.2. 2.5) ZdajŃcy okreŜla kontekst wypowiedzi. 51 

1.3. 2.1.R) ZdajŃcy oddziela fakty od opinii. 47 

2.1. 

2.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

78 

2.2. 56 

2.3. 56 

2.4. 47 

3.1. 

2.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

56 

3.2. 58 

3.3. 36 

3.4. 73 

3.5. 2.1) ZdajŃcy okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu. 73 

II.  

Rozumienie 

wypowiedzi 

(pisemnych) 

 
tj. 

Rozumienie 

tekst·w 

pisanych 

4.1. 

3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 

62 

4.2. 87 

4.3. 71 

4.4. 67 

5.1. 

3.6) ZdajŃcy rozpoznaje zwiŃzki pomiňdzy poszczeg·lnymi 

czňŜciami tekstu. 

89 

5.2. 98 

5.3. 100 

5.4. 96 

6.1. 3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 49 

6.2. 3.1.R) ZdajŃcy oddziela fakty od opinii. 62 

6.3. 3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 38 

6.4. 3.3) ZdajŃcy znajduje w tekŜcie okreŜlone informacje. 60 

6.5. 3.1) ZdajŃcy okreŜla gğ·wnŃ myŜl tekstu. 56 

I. 
Znajomość 

środków 

językowych 

7.1. 
1. ZdajŃcy posğuguje siň bogatym zasobem Ŝrodk·w 

jňzykowych (leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych) [é]. 

27 

7.2. 93 

7.3. 53 

7.4. 67 

8.1. 
1. ZdajŃcy posğuguje siň bogatym zasobem Ŝrodk·w 

jňzykowych (leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych) [é]. 

29 

8.2. 33 

8.3. 76 

8.4. 16 

9.1. 
1. ZdajŃcy posğuguje siň bogatym zasobem Ŝrodk·w 

jňzykowych (leksykalnych, gramatycznych, 

ortograficznych) [é]. 

31 

9.2. 64 

9.3. 40 

9.4. 38 
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I.  

Znajomość 

środków 

językowych 

 
III.  

Tworzenie 

wypowiedzi 

 
IV.  

Reagowanie 

na 

wypowiedzi 

 

tj. 

WypowiedŦ 

pisemna 

10. 

5.2 R) ZdajŃcy przedstawia w logicznym 

porzŃdku argumenty za i przeciw danej 

tezie lub rozwiŃzaniu. 

5.1) ZdajŃcy opisuje ludzi, przedmioty, 

miejsca, zjawiska i czynnoŜci. 

5.4) ZdajŃcy relacjonuje wydarzenia z 

przeszğoŜci. 
5.5) ZdajŃcy wyraŨa i uzasadnia swoje 

opinie, poglŃdy i uczucia. 
5.9) ZdajŃcy opisuje doŜwiadczenia swoje i 

innych. 
5.12) ZdajŃcy stosuje zasady 

konstruowania tekst·w o r·Ũnym 

charakterze. 
5.13) ZdajŃcy stosuje formalny lub 

nieformalny styl wypowiedzi w zaleŨnoŜci 

od sytuacji. 

zgodnoŜĺ z 

poleceniem 
78 

sp·jnoŜĺ  

i logika  

wypowiedzi 
86 

1. ZdajŃcy posğuguje siň bogatym zasobem 

Ŝrodk·w jňzykowych (leksykalnych, 

gramatycznych, ortograficznych) [é]. 

zakres 

Ŝrodk·w  

jňzykowych 
70 

poprawnoŜĺ 

Ŝrodk·w  

jňzykowych 
51 

 

 

 
Wykres 4. średnie wyniki zdajŃcych w zakresie poszczeg·lnych obszar·w umiejňtnoŜci. 
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Komentarz 
 

Poziom podstawowy 

średni wynik uzyskany przez maturzyst·w przystňpujŃcych do egzaminu z jňzyka francuskiego na 

poziomie podstawowym wyni·sğ 81% punkt·w.  

NajwyŨsze wyniki zdajŃcy osiŃgnňli za zadania sprawdzajŃce rozumienie tekst·w pisanych i tworzenie 

wypowiedzi pisemnej (Ŝredni wynik w obydwu obszarach ï 84%). Gorzej poradzili sobie z zadaniami 

sprawdzajŃcymi rozumienie ze sğuchu oraz znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych (Ŝredni wynik ï 

odpowiednio 79% i 77%). 

W obszarze rozumienia ze sğuchu zdajŃcy uzyskali nieco wyŨszy wynik za zadania sprawdzajŃce 

umiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji (Ŝredni wynik ï 80%) niŨ za zadania 

sprawdzajŃce og·lne rozumienie tekstu (Ŝredni wynik ï 78%). 

W zadaniu 1. sprawdzajŃcym umiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji wyniki 

zdajŃcych byğy zr·Ũnicowane: od 59% do 94%. Najğatwiejsze okazağo siň zadanie 1.2., w kt·rym 

naleŨağo wskazaĺ, czy zdanie Quentin est lôauteur des paroles de ses chansons. jest prawdziwe czy 

fağszywe. PoprawnŃ odpowiedŦ wskazağo 94% zdajŃcych. W udzielonym wywiadzie mğody muzyk 

Quentin stwierdza: Je compose la musique et le texte seul. OkreŜlenia: paroles i texte to synonimy. 

MaturzyŜci sğusznie wiňc uznali to zdanie za prawdziwe. W obrňbie tego zadania najwiňkszym 

wyzwaniem byğo zadanie 1.3. Selon Quentin, les nouvelles technologies aident peu les jeunes artistes. 

Zadanie to byğo jednoczeŜnie najtrudniejszym zadaniem w obszarze rozumienia ze sğuchu. W nagraniu 

zdajŃcy usğyszeli wypowiedŦ Quentina na temat nowych technologii: Je pense quôInternet offre pas mal 

de possibilit®s. Le mieux, côest un bon site Internet et surtout, Facebook. Sans cela, il y a moins de gens 

qui te remarquent. Muzyk wypowiada siň pozytywnie o wpğywie Internetu na rozw·j kariery mğodych 

tw·rc·w i podkreŜla jego znaczenie. Tak wiňc zdanie 1.3. jest fağszywe. MaturzyŜci, kt·rzy uznali je za 

prawdziwe byĺ moŨe nie zauwaŨyli w nim sğowa peu, kt·re wyklucza odpowiedŦ Vrai. UŨyte  

w wypowiedzi wyraŨenie pas mal jest synonimem beaucoup, tym niemniej ci, kt·rzy go nie znali mogli 

zasugerowaĺ siň sğowem mal i oceniĺ, Ũe muzyk nie ma pochlebnego zdania o Internecie jako narzňdziu 

promowania mğodych artyst·w. 

UmiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji sprawdzana byğa takŨe w zadaniu 3. Wyniki 

zdajŃcych wahağy siň od 68% do 86% poprawnych odpowiedzi. Przyjrzyjmy siň zadaniu 3.2., kt·re 

sprawiğo najwiňcej kğopot·w zdajŃcym. 

3.2. Pendant la Fête du cinéma, 

A. il y a des s®ances gratuites. 

B. tous les billets ont le m°me prix. 

C. les carnets sont moins chers. 

 

Transkrypcja:  

Homme : Je peux vous renseigner, Mademoiselle ? 

Femme : Oui, je voudrais participer ¨ la F°te du cin®ma. 

Homme : Eh bien, elle aura lieu du dimanche 30 juin au mercredi 3 juillet. 

Femme : Comment a marche cette ann®e ? 

Homme : Cette ann®e, il nôy a plus de carnets apr¯s la premi¯re s®ance. Vous achetez une place  

 ̈4 euros. Côest le prix que vous devez payer pour chaque s®ance, dans toutes les salles. 

Femme : Alors, côest plus simple et moins cher. Avez-vous le programme ? 

Homme : Tenez, Mademoiselle ! Côest gratuit.  

Zadanie to rozwiŃzağo prawidğowo 68% maturzyst·w. W powyŨszej rozmowie na temat Ŝwiňta kina 

pracownik obsğugi udziela informacji osobie zainteresowanej udziağem w tym Ŝwiňcie. Aby wybraĺ 

poprawnŃ odpowiedŦ B. naleŨağo zrozumieĺ wyjaŜnienia pracownika dotyczŃce bilet·w, a mianowicie, 

Ũe na wszystkie seanse, we wszystkich salach bilety kosztujŃ 4 euro. ZdajŃcy, kt·rzy bğňdnie zaznaczyli 
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odpowiedŦ A. nie zwr·cili uwagi na te kategoryczne stwierdzenia nie pozostawiajŃce wŃtpliwoŜci, Ũe 

nie ma darmowych seans·w. Mogğo ich zmyliĺ sğowo gratuit, kt·re pojawia siň w nagraniu, ale dotyczy 

bezpğatnego programu imprezy, a nie bilet·w. Osoby, kt·re wybrağy niewğaŜciwŃ odpowiedŦ C. zrobiğy 

to prawdopodobnie usğyszawszy wyraŨenie moins cher, kt·re wystňpuje w dialogu, ale odnosi siň do 

ceny bilet·w, a nie do karnet·w, kt·re juŨ nie istniejŃ.  

W grupie zadaŒ sprawdzajŃcych og·lne rozumienie tekstu (zadanie 2. oraz zadania 3.1. i 3.4.) wyniki 

zdajŃcych wahağy siň od 66% do 86% punkt·w. Najtrudniejsze okazağy siň zadania, kt·re sprawdzağy 

kontekst wypowiedzi, tj. zadanie 2.3. (74% poprawnych odpowiedzi) i zadanie 3.1. (66% poprawnych 

odpowiedzi).  

W zadaniu 2. naleŨağo wysğuchaĺ czterech wypowiedzi, kt·re ğŃczyğ temat ochrony Ŝrodowiska i do 

kaŨdej z nich dopasowaĺ odpowiednie zdanie. NajwyŨszy wynik zdajŃcy osiŃgnňli w zadaniu 2.1. (86% 

poprawnych odpowiedzi). Ci, kt·rzy wybrali prawidğowŃ odpowiedŦ D. La personne fait la publicit® 

dôun outil p®dagogique. wğaŜciwie zrozumieli wyraŨenia zachňcajŃce do zakupu i uŨywania 

oprogramowania komputerowego: le logiciel vous aidera, plus de 100 fiches dôactivit®s, une offre 

sp®ciale i uznali, Ũe wypowiedŦ jest reklamŃ. Fakt, Ũe jest to pomoc dydaktyczna sugerowağy sğowa 

zwiŃzane ze szkoğŃ: en classe, vos ®l¯ves i les ®coles. 

NajniŨszy wynik abiturienci uzyskali za zadanie 3.1., w kt·rym mieli okreŜliĺ, do kogo zwraca siň autor 

wypowiedzi. 

Tekst 1. 

3.1. La personne qui parle s’adresse aux  

A. candidats ¨ un poste. 

B. employ®s dôune agence. 

C. recruteurs pour un poste. 

 

Transkrypcja:  

Bonjour ! Asseyez-vous ! Je voudrais vous dire ce que nous attendons de vous. Nous cherchons un 

®tudiant pour le mois de juillet. Vous devez conna´tre parfaitement nos catalogues pour pouvoir 

pr®senter nos offres. Go¾ts, budget, ©ge... tous ces ®l®ments sont importants pour proposer nos 

formules de vacances. Votre r¹le est aussi de r®server des h¹tels, de chercher de jolies plages et de 

vous occuper de la restauration. Bref, dôorganiser les s®jours de nos clients. Voil¨ ce quôil faut faire 

et pour cela, lôanglais sera important. Est-ce que cela vous int®resse ? 

To zadanie prawidğowo rozwiŃzağo 66% maturzyst·w. Na poprawnŃ odpowiedŦ A. wskazywağy 

nastňpujŃce fragmenty w nagraniu: Nous cherchons un ®tudiant pour le mois de juillet. oraz Est-ce que 

cela vous int®resse ? Osoba m·wiŃca stwierdza, Ũe jej firma szuka pracownika, opisuje jego przyszğe 

obowiŃzki, po czym zadaje sğuchaczom pytanie, czy sŃ zainteresowani tŃ propozycjŃ. Tak wiňc jedynym 

logicznym adresatem tej wypowiedzi mogŃ byĺ kandydaci do tej pracy. ZdajŃcych, kt·rzy zaznaczyli 

odpowiedŦ B., byĺ moŨe skğoniğo do takiego wyboru zdanie: Je voudrais vous dire ce que nous attendons 

de vous (zakğadajŃc, Ũe w ten spos·b moŨe siň zwracaĺ szef do swoich podwğadnych, wobec kt·rych ma 

zastrzeŨenia). DalszŃ czňŜĺ wypowiedzi uznali najprawdopodobniej za przypominanie pracownikom  

o ich obowiŃzkach. KoŒcowe pytanie wyklucza jednak tň odpowiedŦ jako poprawnŃ. Osoby, kt·re 

wybrağy odpowiedŦ C. prawdopodobnie zasugerowağy siň wzmiankŃ o szukaniu osoby chňtnej do pracy, 

jednak odwr·cili oni role, bo to wğaŜnie osoba m·wiŃca kogoŜ takiego szuka, czyli to ona jest 

rekruterem. 

W obszarze rozumienia tekst·w pisanych absolwenci uzyskali nieco wyŨszy wynik za zadania 

sprawdzajŃce og·lne rozumienie tekstu (Ŝredni wynik ï 84%) niŨ za zadania sprawdzajŃce umiejňtnoŜĺ 

znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji (Ŝredni wynik ï 80%). 

Zadania sprawdzajŃce umiejňtnoŜĺ globalnego zrozumienia tekstu miağy jednak r·Ũny stopieŒ trudnoŜci. 

Dobrze ilustruje to zadanie 4., kt·re sprawdzağo umiejňtnoŜĺ okreŜlania gğ·wnej myŜli poszczeg·lnych 

czňŜci tekstu (Ŝredni wynik ï 84%). Zadanie to polegağo na przyporzŃdkowaniu odpowiednich 
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nagğ·wk·w do fragment·w tekstu, kt·ry dotyczyğ syndromu niedzielnego wieczoru tzn. stresu  

i podenerwowania z powodu poniedziağkowego powrotu do pracy. W obrňbie tego zadania najwiňcej 

zdajŃcych poprawnie rozwiŃzağo zadanie 4.4. Natomiast najwiňkszym wyzwaniem okazağo siň zadanie 

4.3. 

A. Reposez-vous bien la nuit 

B. Rendez visite ¨ vos proches 

C. Faites une sortie au restaurant 

D. Organisez votre weekend ̈ venir 

E. Relaxez-vous en bonne compagnie 

F. Transformez votre samedi en dimanche 

 

QUATRE ID£ES POUR COMBATTRE LE BLUES DU DIMANCHE SOIR 

 

4.1. F 

On a pour habitude de planifier des activit®s agr®ables le premier jour du weekend et de respecter nos 

obligations le dimanche, mais pourquoi ne pas inverser ? Au lieu de vous d®p°cher de finir vos devoirs 

avant que le lundi nôarrive et de vous pr®parer pour lô®cole le dimanche, faites-le le jour pr®c®dent. 

Cette habitude aura de bons effets sur votre moral. 

 

4.2. D 

Côest la fin du weekend mais ce nôest pas le dernier que vous allez vivre. Installez-vous 

confortablement dans votre sofa, allumez une bougie et faites le point sur tout ce qui pourrait rendre 

samedi et dimanche prochains plus amusants. Une exposition ? Un cin®ma ? Et pourquoi ne pas partir 

le vendredi soir pour un weekend ¨ la campagne ? 

 

4.3. E 

Connaissez-vous le ç slunch è ? Mi-go¾ter, mi-d´ner, le slunch vous permet de terminer le weekend 

chez vous entre amis. Ils sauront parfaitement vous faire oublier vos probl¯mes. Non seulement vous 

pourrez pr®parer de petits plats ensemble mais surtout, vous occuperez votre soir®e. Posez tout sur 

une table et savourez avec vos invit®s ce que vous aimez. Le dimanche soir devient soudain un 

d®licieux moment. 

 

4.4. A 

Le dimanche soir, certaines personnes se couchent tard. Mauvaise id®e ! Le lundi matin, côest d®j¨ 

dur ¨ supporter, si en plus on est fatigu®, côest pire. Si lôid®e de penser au travail vous emp°che de 

dormir, pratiquez une activit® physique parce que a lib¯re des endorphines (hormones du bonheur) 

et, en plus, vous trouverez le sommeil plus facilement ! 

Ostatni fragment tekstu 4.4. dotyczyğ snu w nocy z niedzieli na poniedziağek. Aby podjňcie obowiŃzk·w 

nowego tygodnia nie byğo zbyt trudne naleŨy przede wszystkim wyspaĺ siň. 94% zdajŃcych zrozumiağo, 

Ũe w podanym fragmencie opisane zostağy rady, jak uğatwiĺ zasypianie i dobrağo do niego wğaŜciwy 

nagğ·wek A.  

Znacznie gorzej maturzyŜci poradzili sobie z zadaniem 4.3. ( 69% poprawnych rozwiŃzaŒ). W weekendy 

czňsto myŜlami jesteŜmy wciŃŨ w pracy, analizujemy problemy zawodowe. Aby uniknŃĺ natrňtnych 

myŜli o pracy, autor tekstu proponuje wsp·lne biesiadowanie z przyjaci·ğmi w domu w niedzielny 

wiecz·r, a nawet wsp·lne przygotowywanie smakoğyk·w, tak aby jak najpeğniej doŜwiadczyĺ 

przyjemnoŜci pğynŃcej z posiadania wolnego czasu. Nagğ·wek E. to wğaŜnie rada, aby odprňŨyĺ siň  

w dobrym towarzystwie. Informacja, na kt·rej oparte byğo zadanie, wyraŨona byğa jasno i bezpoŜrednio, 
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przy uŨyciu prostych Ŝrodk·w jňzykowych: en bonne compagnie, chez vous, entre amis i vos invit®s. 

WyraŨenia te skğoniğy czňŜĺ maturzyst·w do wybrania nagğ·wka B., w kt·rym r·wnieŨ jest mowa  

o spotkaniu z bliskimi osobami. Jednak w przeciwieŒstwie do prawidğowej odpowiedzi, w nagğ·wku B. 

jest rada, aby zğoŨyĺ wizytň krewnym, czyli wyjŜĺ z domu. Niekt·rzy zdajŃcy zaznaczyli niepoprawny 

nagğ·wek C., odnoszŃc sğowa wystňpujŃce w tekŜcie mi-go¾ter, mi-d´ner de petits plats, savourez, 

d®licieux, do wyjŜcia do restauracji. W tekŜcie jest natomiast mowa o przyjmowaniu goŜci u siebie  

w domu: chez vous [é] vous pourrez pr®parer ensemble. Wyklucza to nagğ·wki B. i C. jako 

prawidğowe. 

W obszarze rozumienia tekst·w pisanych wyniki za zadania sprawdzajŃce umiejňtnoŜĺ wyszukiwania 

okreŜlonych informacji w tekŜcie byğy zr·Ũnicowane: od 64% do 90% punkt·w. Te r·Ũnice widoczne 

sŃ zwğaszcza w zadaniu 6., opartym na tekŜcie, kt·ry miağ formň wspomnieŒ starego domu, 

opowiadajŃcego o kolejnych rodzinach, kt·re w nim mieszkağy. 

Najğatwiejszym zadaniem sprawdzajŃcym tň umiejňtnoŜĺ byğo zadanie 6.2., dotyczŃce drugiej rodziny. 

6.2. Les parents de la deuxième famille 

A. ®taient souvent absents. 

B. avaient des go¾ts originaux. 

C. invitaient des amis ¨ la maison. 

D. trouvaient cette maison trop grande. 

 

Fragment tekstu: 

Une autre famille est arriv®e, la deuxi¯me. Cô®tait un couple normal avec deux enfants normaux. Ils 

avaient am®nag® la d®coration des pi¯ces de faon totalement normale, côest- -̈dire impersonnelle. 

Les parents travaillaient beaucoup et ®taient peu pr®sents. 

90% zdajŃcych wybrağo poprawnŃ odpowiedŦ A., kt·ra oddawağa dokğadnie takŃ samŃ myŜl jak zdanie 

w tekŜcie, przy uŨyciu wyraŨeŒ synonimicznych (peu pr®sents ï souvent absents). 

W tym obszarze najtrudniejsze okazağo siň zadanie 6.3., w kt·rym naleŨağo zdecydowaĺ, kt·re zdanie 

jest prawdziwe, czyli zgodne z tekstem. Dotyczyğo ono rodziny, kt·ra zamieszkağa w domu jako trzecia. 

6.3. Laquelle des phrases est vraie ? 

A. La maison a ®t® d®ue par la troisi¯me famille. 

B. La troisi¯me famille a renonc® ¨ r®nover la maison. 

C. La maison se sentait membre de la troisi¯me famille. 

D. La troisi¯me famille passait au d®but peu de temps ¨ la maison. 

 

Fragment tekstu: 

Apr¯s, un jeune couple avec deux petits garons est arriv® ; cô®tait ma troisi¯me famille. Jôavais vieilli 

et jô®tais un peu d®ue par la famille pr®c®dente. Alors, je ne souhaitais pas cr®er de vrais liens avec 

eux. Mais, d¯s leur arriv®e, ils ont commenc® les travaux. Ils y ont pass® des heures et ont travaill® 

avec enthousiasme. Ils ont cr®® un bon climat et ma tristesse a disparu. Jô®tais ®tonn®e dô°tre  

¨ nouveau heureuse. Jôavais lôimpression dôappartenir ¨ cette famille. 

Prawidğowo rozwiŃzağo to zadanie 64% maturzyst·w. ZauwaŨyĺ moŨna, Ũe ğatwiejsze byğy zadania 

odnoszŃce siň do rzeczy konkretnych (6.1., 6.2., 6.4.), natomiast zastosowanie Ŝrodk·w stylistycznych, 

jak np. personifikacja domu w zadaniu 6.3., spowodowağo, Ũe stağo siň ono duŨo wiňkszym wyzwaniem. 

Wskaz·wkŃ w tekŜcie do wybrania poprawnej odpowiedzi byğo sformuğowanie: jôavais lôimpression 

dôappartenir [é]. WyraŨenie se sentait membre z opcji C. jest synonimiczne. Bardzo atrakcyjny byğ 

dystraktor B. Zaznaczyğ go co piŃty zdajŃcy. Tymczasem w tekŜcie jest mowa o tym, Ũe czğonkowie 

trzeciej rodziny z entuzjazmem przystŃpili do prac remontowych. Ci, kt·rzy zaznaczyli opcjň D. 

najprawdopodobniej nie zauwaŨyli sğowa peu, kt·re wyklucza tň odpowiedŦ jako poprawnŃ (Ils y ont 
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pass® des heures). Nieliczne osoby wybrağy opcjň A., sugerujŃc siň byĺ moŨe sğowem d®ue uŨytym 

zar·wno w tekŜcie, jak i w zadaniu. 

W obszarze rozumienia tekst·w pisanych najlepiej opanowanŃ umiejňtnoŜciŃ okazağo siň 

rozpoznawanie zwiŃzk·w pomiňdzy poszczeg·lnymi czňŜciami tekstu (Ŝredni wynik za zadanie 7. ï 

85%). 

Fragment tekstu: 

Pour Marion, 8 ans, un drame sôest ajout® ¨ lôouragan qui a d®vast® sa maison le mois dernier. 

7.1.    E    Une vraie trag®die pour cette enfant particuli¯rement passionn®e de lecture. [é] Dans son 

malheur, la jeune fille a d®couvert la formidable g®n®rosit® dont certaines personnes sont capables. 

Un jour, dans son ®cole situ®e dans le sud de la France, il y a eu une rencontre avec un illustrateur de 

livres pour enfants. 7.2.    C    Son action a notamment consist® ¨ poster un message sur Twitter [é] 

 

A. La famille de Marion ®tait surprise par la g®n®rosit® de ces inconnus.  

B. Cependant, les coll¯gues de lôillustrateur ont aid® la petite fille.  

C. Ce dernier a d®cid® de faire quelque chose pour Marion. 

D. Malgr® tout, elles ®taient vraiment heureuses.  

E. La fille a perdu toute sa collection de livres. 

Zadanie 7.1. byğo jednym z dw·ch najğatwiejszych w tym obszarze (94% poprawnych odpowiedzi). 

Wyb·r prawidğowej odpowiedzi E. uğatwiağy poğŃczenia leksykalne: drame w zdaniu przed lukŃ oraz 

trag®die po luce. W wyjňtym z tekstu zdaniu E. pojawiağo siň sğowo perdu, zbliŨone znaczeniowo do 

dw·ch wczeŜniej wymienionych. Ponadto we fragmencie przed lukŃ wystňpuje imiň Marion, w opcji E. 

okreŜlenie: la fille, a po luce cette enfant.  

Zadanie 7.2. byğo znacznie trudniejsze dla maturzyst·w (78% poprawnych odpowiedzi). Aby wskazaĺ 

wğaŜciwe uzupeğnienie luki, naleŨağo zauwaŨyĺ we fragmencie jŃ poprzedzajŃcym wyraŨenie un 

illustrateur de livres i skojarzyĺ je z wystňpujŃcym w zdaniu C. okreŜleniem ce dernier. Po luce 

illustrateur Ăschowanyò byğ w zaimku dzierŨawczym: son action=lôaction de lôillustrateur. PoğŃczenie 

gramatyczne okazağo siň trudniejsze dla zdajŃcych niŨ zwiŃzek leksykalny. Wiele os·b zdecydowağo siň 

wybraĺ zdanie B., sugerujŃc siň najprawdopodobniej uŨytym w nim sğowem illustrateur. Zaimek 

dzierŨawczy son, o kt·rym mowa powyŨej, wykluczağ je jednak jako poprawne, gdyŨ odnosi siň on 

wyğŃcznie do podmiotu w liczbie pojedynczej, a w zdaniu B. podmiot jest w liczbie mnogiej: les 

coll¯gues de lôillustrateur. 

W czňŜci arkusza sprawdzajŃcej znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych Ŝredni wynik to 77%. Zadanie 8., 

polegajŃce na uzupeğnieniu luk w tekŜcie odpowiednimi wyrazami, byğo dla maturzyst·w nieco 

ğatwiejsze (Ŝredni wynik ï 79%) niŨ zadanie 9. ï set leksykalny (Ŝredni wynik ï 75%). Wyniki za 

poszczeg·lne zadania wahağy siň od 56% do 89% poprawnych odpowiedzi. 

Najtrudniejsze w tej czňŜci arkusza okazağo siň zadanie 8.4., w kt·rym naleŨağo uzupeğniĺ lukň jednym  

z podanych zaimk·w.  

Fragment tekstu: 

Certains ont eu comme id®e de faire des blagues aux p°cheurs en 8.4. _____ offrant de faux poissons. 

En faisant cela, ils devaient peut-°tre sô®crier : ç Poisson dôavril ! è. 

 

8.4. 

A. y 

B. les 

C. leur 
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Poprawnej odpowiedzi C. udzieliğo 56% zdajŃcych. Zaimek leur zastňpuje w tekŜcie rzeczownik 

osobowy p°cheurs w funkcji dopeğnienia dalszego. Co trzecia osoba wybrağa dystraktor B., gdyŨ zaimek 

les r·wnieŨ m·gğby zastŃpiĺ ten rzeczownik, gdyby byğ on dopeğnieniem bliŨszym (COD). Zaimek  

y (odpowiedŦ A.) nie moŨe byĺ uŨyty, poniewaŨ nie zastňpuje on rzeczownik·w osobowych.  

W zadaniu 9. najwiňcej problem·w sprawiğo rozwiŃzanie zadania 9.2. 

9.2. 

Jôai commenc® _____ collectionner des timbres. 

Lôinformation nous a ®t® donn®e _____ ce journaliste. 

 

A.  ̈

B. par 

C. pour 

Prawidğowej odpowiedzi udzieliğo 62% zdajŃcych. Jedynie przyimek par speğnia warunki polecenia 

i poprawnie uzupeğnia obydwa zdania. Uczniowie czňsto zapamiňtujŃ tylko najczňŜciej uŨywanŃ 

konstrukcjň czasownik·w commencer i donner: commencer ¨ faire quelque chose i donner quelque chose 

¨ quelquôun. W pierwszym zdaniu moŨna by uŨyĺ przyimka ¨. Natomiast w drugim byğoby to moŨliwe, 

gdyby w zdaniu nie wystňpowağ zaimek nous. ObecnoŜĺ tego zaimka sprawia, Ũe dziennikarz jest osobŃ 

przekazujŃcŃ informacjň (compl®ment dôagent w stronie biernej), a nie osobŃ, kt·ra otrzymuje informacjň.  

Najğatwiejsze w tej czňŜci arkusza okazağy siň zadania 8.2. i 9.5. (89% poprawnych odpowiedzi), 

sprawdzajŃce znajomoŜĺ leksyki. W zadaniu 8.2. zdajŃcy, kt·rzy przeczytali uwaŨnie poczŃtek tekstu, 

nie mieli kğopot·w z wyborem wyrazu date spoŜr·d trzech opcji. Jest w nim mowa o tym, Ũe Charles IX 

przeni·sğ poczŃtek roku kalendarzowego z 1 kwietnia na 1 stycznia.  

W zadaniu 9.5. naleŨağo wybraĺ czasownik, kt·ry poprawnie uzupeğnia obydwa zdania. 

9.5. 

Pour se rendre au centre commercial, il faut _____ ¨ gauche. 

Le r®alisateur veut _____ un film sur lôAfrique. 

 

A. voir 

B. aller 

C. tourner 

PrawidğowŃ odpowiedŦ C., czasownik tourner, wybrağo 89% maturzyst·w. SpoŜr·d pozostağych 

czasownik·w kaŨdy uzupeğniağ prawidğowo tylko jedno zdanie. MoŨna tourner ¨ gauche i aller  

¨ gauche, moŨna teŨ voir un film i tourner un film, ale tylko czasownik tourner pasuje do obu zdaŒ. 

średni wynik za zadanie otwarte rozszerzonej odpowiedzi (zadanie 10.) to 84%. ZdajŃcy nie mieli 

problem·w z komunikatywnym przekazaniem informacji z polecenia (Ŝredni wynik ï 86%), 

tj. zredagowaniem kr·tkiej wypowiedzi pisemnej, w kt·rej uzasadniajŃ zaproponowanie zorganizowania 

Dnia Frankofonii w swojej szkole. NajczňŜciej wymieniane powody to zainteresowanie FrancjŃ, jej kulturŃ 

oraz chňĺ propagowania jňzyka francuskiego w szkole i wŜr·d znajomych. MaturzyŜci dobrze poradzili sobie 

z opisem reakcji dyrekcji szkoğy na tň inicjatywň, piszŃc np.: le proviseur a ®t® ®tonn®/content/dôaccord, le 

directeur môa f®licit®, il a dit que cô®tait une bonne id®e. Organizacja r·Ũnych konkurs·w, przygotowanie 

posiğku francuskiego czy teŨ zaproszenie goŜci zwiŃzanych z FrancjŃ to najczňstsze propozycje wymieniane 

jako gğ·wne punkty programu tej imprezy. WŜr·d problem·w, jakie pojawiğy siň w zwiŃzku z organizacjŃ 

tej imprezy podawane byğy najczňŜciej przypadki losowe, takie jak choroba lub wypadek jednej 

z wystňpujŃcych os·b. Jednak nie wszyscy zdajŃcy pamiňtali o wyjaŜnieniu, jak ten problem zostağ 

rozwiŃzany, poprzestajŃc tylko na jego przedstawieniu. Wysoki wynik zdajŃcy uzyskali w kryteriach: 

sp·jnoŜĺ i logika tekstu (91%) oraz zakres Ŝrodk·w jňzykowych (83%), natomiast trochň niŨszy w kryterium 

poprawnoŜci Ŝrodk·w jňzykowych (Ŝredni wynik ï 73%).  
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Poziom rozszerzony 

średni wynik uzyskany przez absolwent·w szk·ğ ponadgimnazjalnych przystňpujŃcych do egzaminu 

maturalnego z jňzyka francuskiego na poziomie rozszerzonym wyni·sğ 66% punkt·w.  

MaturzyŜci osiŃgnňli najwyŨsze wyniki za zadania sprawdzajŃce rozumienie tekst·w pisanych (Ŝredni 

wynik ï 75%). Gorzej poradzili sobie z rozumieniem ze sğuchu (Ŝredni wynik ï 68%) oraz tworzeniem 

wypowiedzi pisemnej (Ŝredni wynik ï 70%). NajniŨszy wynik uzyskali za zadania sprawdzajŃce 

znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych (Ŝredni wynik ï 50%).  

W obszarze rozumienia ze sğuchu zdajŃcy nieco lepiej poradzili sobie z zadaniami sprawdzajŃcymi 

og·lne rozumienie tekstu (zadania 1.1., 1.2. oraz 3.5. ï Ŝredni wynik 71%) niŨ z tymi, kt·re wymagağy 

znalezienia okreŜlonych informacji w tekŜcie (zadania 2.1.ï2.4. oraz 3.1.ï3.4. ï 68% poprawnych 

odpowiedzi). 

Zadanie 1.1., w kt·rym zdajŃcy mieli zdecydowaĺ, jaka jest intencja autora wypowiedzi, okazağo siň 

najğatwiejsze (74% poprawnych odpowiedzi) spoŜr·d zadaŒ sprawdzajŃcych globalne rozumienie tekstu 

(zadania 1.1. i 3.5.). Osoby, kt·re wybrağy prawidğowŃ odpowiedŦ C. explique lôorigine dôune 

expression, wğaŜciwie zinterpretowağy zdanie Quand on parle de quelque chose qui nôa rien 

dôextraordinaire, on dit que ç ce nôest pas le P®rou è, w kt·rym mowa jest o znaczeniu pewnego 

wyraŨenia. Osoba m·wiŃca wyjaŜnia jego pochodzenie, podsumowujŃc sw·j wyw·d sğowami: De l¨ 
est n®e lôexpressioné W wypowiedzi nie ma zachňty do zwiedzania Peru, co wyklucza opcjň A. jako 

prawidğowŃ. OdpowiedŦ B. r·wnieŨ jest niepoprawna. Mimo, Ũe podawane sŃ pewne fakty historyczne, 

nie sŃ one poddawane w wŃtpliwoŜĺ. 

Zadanie 1.2., kt·re wymagağo okreŜlenia kontekstu wypowiedzi, rozwiŃzağo poprawnie 69% zdajŃcych. 

Wskazali oni rodzic·w mğodych ludzi jako adresata wypowiedzi (odpowiedŦ A. La personne qui parle 

sôadresse aux parents des jeunes.).  

W tej czňŜci arkusza sprawdzana byğa takŨe umiejňtnoŜĺ oddzielania fakt·w od opinii ï zadanie 1.3. 

Tekst 3. 

1.3. Laquelle de ces phrases nôest pas une opinion mais un fait présenté dans le texte ? 

A. On peut utiliser des jeux vid®o pour soigner les jeunes. 

B. Gr©ce aux jeux vid®o, les adolescents apprennent mieux. 

C. Les jeux vid®o aident les jeunes ¨ retrouver lôestime de soi. 

 

Transkrypcja:  

Homme : £coute, aux £tats-Unis, on a d®couvert un vrai b®n®fice des jeux vid®o. On a compar®  

le comportement de treize jeunes joueurs et de treize non-joueurs dans un test  

de comp®tences visuelles : capacit® dôattention, de prise en compte dôun grand nombre 

dô®l®ments en m°me temps. Ainsi, on a confirm® lôaspect positif des jeux vid®o sur  

la m®moire, lôapprentissage et le raisonnement. 

Femme : Pourtant, les jeux vid®o sont souvent souponn®s dôinciter les adolescents ¨ la violence. 

Surtout quand il sôagit de tuer virtuellement un maximum dôennemis ! 

Homme : Moi jôai lu que les psychologues supposent plut¹t quôils permettent aux enfants  

de retrouver lôestime de soi. ê condition de ne pas les laisser sôy enfermer et dôen parler 

avec eux. Alors, les jeux pourraient m°me soigner ! 

Zadanie 1.3. rozwiŃzağo prawidğowo 60% maturzyst·w. W zadaniach tego typu naleŨy kaŨdŃ z opcji 

odpowiedzi zakwalifikowaĺ jako fakt lub opiniň. W tym przypadku wymagane byğo rozpoznanie faktu. 

Wskaz·wkŃ do wybrania odpowiedzi B. byğ opis badaŒ naukowych nad wpğywem gier wideo na 

zdolnoŜĺ uwagi i analizy wielu informacji naraz. Badania te potwierdziğy, Ũe gry sprzyjajŃ rozwojowi 

tych umiejňtnoŜci. Ci, kt·rzy dokonali bğňdnych wybor·w nie zwr·cili uwagi na to, Ũe opcje A. i C., 

choĺ pojawiajŃ siň w tekŜcie, wprowadzane sŃ bŃdŦ formŃ trybu przypuszczajŃcego czasownika pouvoir 

(odpowiedŦ A.), bŃdŦ czasownikiem supposer (odpowiedŦ C.), a wiňc nie mogŃ byĺ uznane za fakt. 
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DoŜĺ duŨe zr·Ũnicowanie wynik·w (od 49% do 85% poprawnych odpowiedzi) wystŃpiğo wŜr·d zadaŒ 

sprawdzajŃcych umiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji (zadania 2.1.ï2.4. i zadania 

3.1.ï3.4.).  

Najğatwiejsze okazağo siň zadanie 3.4. ï 85% poprawnych odpowiedzi. WyraŨenia wystňpujŃce  

w nagraniu, np. Je pense quôelles peuvent aussi lôapaiser. Le simple fait de les regarder, de les 

contempler [é] tout cela cr®e a une v®ritable incidence sur notre tranquillit®. nie pozostawiağy 
wŃtpliwoŜci co do wyboru prawidğowej odpowiedzi A. Selon Alice, les fleurs rendent les gens plus 

calmes. 

W zadaniu 2. naleŨağo wysğuchaĺ wypowiedzi czterech os·b na temat ksiŃŨki o diecie. Najwiňkszym 

wyzwaniem byğo dopasowanie wğaŜciwego zdania do wypowiedzi 2.4. Byğo to najtrudniejsze zadanie 

w tej czňŜci arkusza. 

Zadanie 2. 

A. La malbouffe est toujours un choix personnel. 

B. Il arrive quôon mange nôimporte quoi pour occuper le temps. 

C. Les produits sugg®r®s dans le livre ne sont pas accessibles ¨ tous. 

D. Je me suis int®ress®(e) ¨ ce livre pour aider un membre de ma famille.  

E. Maintenant, je vois ce que je dois encore ®liminer de mon r®gime alimentaire. 

 

2.4. 

B 

Transkrypcja:  

2.4. 

La malbouffe est le mal du si¯cle. Pour moi, ce guide permet de reprendre en main son alimentation 

et de retrouver le plaisir de la nourriture ®quilibr®e et dôune vie saine. Gr©ce ¨ des tests, des exercices, 

des recettes, des bilans et des m®ditations quotidiennes, vous pouvez adapter votre alimentation ¨ vos 

besoins r®els et faire enfin rimer ç manger è avec ç sant® è, dans la joie et la bonne humeur ! Et en 

plus, vous trouverez des conseils pratiques : par exemple, grignoter est souvent un moyen de tuer 

lôennui. Donc, si vous ne savez pas quoi faire, nôh®sitez pas ¨ sortir vous promener. Le simple fait de 

marcher tranquillement vous changera les id®es et r®duira votre app®tit. 

PrawidğowŃ odpowiedŦ B. wskazağo 49% zdajŃcych. Aby poprawnie rozwiŃzaĺ to zadanie, naleŨağo 

zwr·ciĺ uwagň na stwierdzenie osoby m·wiŃcej, Ũe podjada siň czňsto z nud·w, kojarzŃc wyraŨenie 

occuper le temps z usğyszanym w nagraniu wyraŨeniem tuer lôennui.  

Bardzo atrakcyjny byğ dystraktor A. Wybrağo go ponad 30% absolwent·w, kt·rzy mogli zasugerowaĺ 

siň rzeczownikiem la malbouffe, rozpoczynajŃcym zar·wno wypowiedŦ 2.4. jak i zdanie A. JednakŨe  

w wypowiedzi nie ma mowy o dokonywaniu wyboru. CzňŜĺ os·b wybrağa odpowiedŦ E. W wypowiedzi 

pojawia siň negatywna ocena podjadania z nud·w oraz propozycja zastŃpienia go spacerem, wiňc moŨna 

byğo uznaĺ, Ũe chodzi o wyeliminowanie tego typu zachowania. Nie moŨemy jednak uznaĺ,  

Ũe podjadanie jest czňŜciŃ diety Ũywieniowej. 

Zadania z obszaru rozumienia tekst·w pisanych sprawiğy maturzystom najmniej kğopot·w. średni 

wynik to 75%. Analiza wynik·w w tym obszarze pokazuje, Ũe zdajŃcy nieco lepiej poradzili sobie  

z zadaniami sprawdzajŃcymi umiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji (Ŝredni wynik 

ï 68%) niŨ z zadaniami sprawdzajŃcymi og·lne rozumienie tekstu (Ŝredni wynik ï 64%).  

SpoŜr·d zadaŒ sprawdzajŃcych umiejňtnoŜĺ znajdowania w tekŜcie okreŜlonych informacji 

najğatwiejszym okazağo siň zadanie 4.2. (93% poprawnych odpowiedzi). PoğŃczenie wyraŨenia on 

replante les arbres z zadania z odpowiednim fragmentem tekstu C., w kt·rym autor informuje  

o inicjatywach europejskich majŃcych na celu ochronň oraz odtwarzanie las·w nie stanowiğo wiňkszego 

problemu dla abiturient·w. 
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DoŜĺ trudne okazağy siň zadania 6.1.ï6.3. (Ŝredni wynik ï 53%) do tekstu, kt·rego autorem jest Marcel 

Pagnol, piewca Prowansji, magicznej krainy jego dzieciŒstwa. Gra w p®tanque jest nieodğŃcznym 

elementem Ũycia codziennego mieszkaŒc·w. W wybranym fragmencie Prowansalczycy dyskutujŃ  

o zbliŨajŃcych siň wğaŜnie rozgrywkach, skğadzie ekip i ich przygotowaniu oraz szansach na wygranŃ. 

PewnŃ trudnoŜĺ sprawiğo zdajŃcym zadanie 6.1. (52% poprawnych odpowiedzi), w kt·rym, inaczej niŨ 

zwykle w przypadku wielokrotnego wyboru naleŨağo zaznaczyĺ odpowiedŦ nieprawdziwŃ. Tutaj byğa 

to opcja B. Joseph ®tait bien pr®par® aux comp®titions. Kluczowym dla udzielenia poprawnej 

odpowiedzi byğ fragment Malheureusement, a dit mon p¯re, nous ne nous sommes pas du tout entra´n®s. 

Tak wiňc zdanie B. oddawağo myŜl dokğadnie przeciwstawnŃ do tej wyraŨonej w tekŜcie. Dodatkowym 

utrudnieniem byğa duŨa liczba wystňpujŃcych w tekŜcie postaci, a co za tym idzie przypisanie 

wypowiedzi do odpowiedniej osoby.  

Zadanie 6.3. okazağo siň najtrudniejszym w tej czňŜci arkusza. 

6.3. À la finale, 

A. lôoncle Jules a eu un accident. 

B. la chance a souri ¨ lô®quipe des Bellons. 

C. lôauteur ®tait satisfait du jeu de son ®quipe. 

D.  Pessuguet se moquait de lô®quipe des Bellons. 

 

Fragment tekstu: 

[é] La finale opposait lôinvincible ®quipe de Pessuguet, qui avait triomph® facilement de ses 
adversaires, et notre ch¯re ®quipe des Bellons. Par malheur, la chance nô®tait pas de notre c¹t®. 

Pessuguet ne pouvait contenir de petits ®clats de rire sarcastiques quand la boule de Mond revenait en 

arri¯re apr¯s avoir touch® le sol. Joseph ®tait p©le et lôoncle Jules rouge comme un poivron. Lô®quipe 

de Pessuguet a vite marqu® huit points. Je tremblais de rage, ¨ cause de la chance insolente de ces 

®trangers et de lôincroyable infortune des n¹tres. Lôoncle Jules, apr¯s avoir longuement examin®  

le terrain, a lanc® sa boule si haut quôelle a frapp® la branche dôun platane qui a failli lui tomber sur 

la t°te ; heureusement elle ®tait forte. 

PrawidğowŃ odpowiedŦ D. wybrağo 39% zdajŃcych. MaturzyŜci mieli zdecydowaĺ, kt·ry z podanych 

fakt·w miağ miejsce w finağowych rozgrywkach. Kluczowym dla rozwiŃzania tego zadania byğ 

fragment: Pessuguet ne pouvait contenir de petits ®clats de rire sarcastiques odnoszŃcy siň do 

lekcewaŨŃcego zachowania rywala, kt·ry naleŨağo poğŃczyĺ z czasownikiem se moquait uŨytym  

w zadaniu. Dla ponad 40% maturzyst·w bardzo atrakcyjna okazağa siň odpowiedŦ A. Ci, kt·rzy jŃ 

wybrali zasugerowali siň najprawdopodobniej opisem niefortunnego rzutu wujka Jules, kiedy to kula 

uderzyğa o gağŃŦ drzewa. Opcjň tň wyklucza jednak wyraŨenie: a failli lui tomber sur la t°te, kt·re jasno 

wskazuje, Ũe do wypadku nie doszğo. Nieliczni, kt·rzy zaznaczyli odpowiedŦ B. byĺ moŨe nie zauwaŨyli 

zdania: Par malheur, la chance nô®tait pas de notre c¹t®., kt·re nie pozwala na wyb·r tej odpowiedzi. 

Opcja C. r·wnieŨ jest niepoprawna, gdyŨ, niestety, ekipa narratora miağa pecha w finale: Je tremblais 

de rage, ¨ cause de (...) lôincroyable infortune des n¹tres.  

Zadanie 6.5., w kt·rym naleŨağo okreŜliĺ gğ·wnŃ myŜl, wsp·lnŃ dla obu tekst·w, rozwiŃzağo 

prawidğowo 64% absolwent·w, wybierajŃc odpowiedŦ A. P®tanque jest niewŃtpliwie grŃ wzbudzajŃcŃ 

emocje. W pierwszym tekŜcie Marcel Pagnol opisuje ekscytacjň graczy: Joseph ®tait p©le et lôoncle 

Jules rouge comme un poivron oraz to co on sam czuğ, oglŃdajŃc rozgrywki: je tremblais de rage. Autor 

drugiego tekstu r·wnieŨ pisze o emocjach graczy i obserwator·w: Côest a la p®tanque : libert®, 

simplicit®, convivialit®. On plaisante, on rigole. On fait aussi parfois la gueule en cas de d®faite. 

Kğopotu nie sprawiğo zadanie 5. sprawdzajŃce umiejňtnoŜĺ rozpoznawania zwiŃzk·w pomiňdzy 

poszczeg·lnymi czňŜciami tekstu. średni wynik uzyskany za to zadanie wyni·sğ 93% punkt·w.  

SpoŜr·d wszystkich zadaŒ w arkuszu na poziomie rozszerzonym, najwiňkszŃ trudnoŜĺ sprawiğy zadania 

sprawdzajŃce znajomoŜĺ Ŝrodk·w jňzykowych. Zadania otwarte (zadanie 8. i 9.) okazağy siň 

zdecydowanie trudniejsze niŨ zadanie zamkniňte (zadanie 7.). średni wynik to 62% w zadaniu 7.,  

46% w zadaniu 8. i 43% w zadaniu 9. 
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W zadaniu 7. zdajŃcy zazwyczaj lepiej radzŃ sobie z zadaniami sprawdzajŃcymi znajomoŜĺ sğownictwa, 

niŨ z tymi, w kt·rych naleŨy siň wykazaĺ znajomoŜciŃ struktur gramatycznych. Jednak w tym roku 

najwiňcej problem·w sprawiğo zadanie 7.1., sprawdzajŃce wğaŜnie leksykň. Przyjrzyjmy siň temu zadaniu. 

7.1. 

A. d®placer 

B. d®coller 

C. avancer 

D. atterrir 

Fragment tekstu: 

Si vous avez le malheur de faire tomber votre tartine de la table, peu de chance que votre sol reste 

propre. La tartine semble 7.1. _____ toujours du mauvais c¹t®. Côest la loi de Murphy. 

PrawidğowŃ odpowiedŦ D. wskazağo tylko 42% maturzyst·w. W zadaniu tym naleŨağo wybraĺ 

odpowiednie sğowo uzupeğniajŃce lukň. BiorŃc pod uwagň, Ũe przed lukŃ jest mowa o upadku kanapki 

na podğogň stronŃ posmarowanŃ masğem, jedynym czasownikiem, kt·ry wyraŨa ĂlŃdowanieò kanapki 

na ziemi jest atterrir (odpowiedŦ D.). Wszystkie inne czasowniki zwiŃzane sŃ z przemieszczaniem siň 

(odpowiedzi A. i C.) lub z odrywaniem siň od ziemi (odpowiedŦ B.). 

Zadanie 8. polegağo na uzupeğnieniu luk w tekŜcie wyrazem z ramki. Wybrany wyraz naleŨağo przeksztağciĺ, 

tak aby powstağ sp·jny i logiczny tekst. Zadanie 8.4. okazağo siň najtrudniejsze w cağym arkuszu. 

(é) une reconstitution du 8.4. ____________________ avec lôarriv®e de lôEmpereur sur la plage, 

fanfare et d®fil® de grenadiers en costumes dô®poque. 

Prawidğowo rozwiŃzağo je tylko 27% absolwent·w. PoprawnŃ odpowiedziŃ w tym zadaniu jest: 

rzeczownik d®barquement, utworzony od czasownika d®barquer. Trudny okazağ siň nie tylko wyb·r 

odpowiedniego sğowa z ramki, ale r·wnieŨ utworzenie rzeczownika z koŒc·wkŃ -ment.  

W zadaniu 8.1. udzielono zaledwie 33% poprawnych odpowiedzi. Tworzenie przysğ·wka nie 

przysparzağo zwykle kğopot·w zdajŃcym. Byĺ moŨe w zdaniu en suivant des routes ________________ 

praticables ¨ cause de la neige trudnoŜĺ sprawiğ wyb·r jednego z dw·ch przymiotnik·w o podobnym 

znaczeniu (difficile i impossible). Jednak przysğ·wek utworzony od impossible nie pasuje do tekstu, 

gdyŨ tekst uzupeğniony takim wyrazem byğby nielogiczny. Drogi byğy trudno dostňpne, ale nie 

niemoŨliwe do przebycia, inaczej Napoleon nie dotarğby w 6 dni do Grenoble!  

R·wnieŨ w tym roku najtrudniejsze okazağo siň zadanie 9., polegajŃce na uzupeğnieniu zdaŒ z lukŃ, 

zachowujŃc sens zdania wyjŜciowego (Ŝredni wynik ï 43%). Najczňstszymi bğňdami popeğnianymi 

przez zdajŃcych byğo uŨycie niewğaŜciwej formy subjonctif czasownika mettre, brak uzgodnienia 

imiesğowu affich®e w stronie biernej z rzeczownikiem rodzaju ŨeŒskiego la liste lub niewğaŜciwa 

kolejnoŜĺ dw·ch zaimk·w osobowych przed bezokolicznikiem.  

OstatniŃ czňŜciŃ arkusza byğa wypowiedŦ pisemna. MaturzyŜci mieli do wyboru napisanie rozprawki  

o uŨyciu dron·w do obserwacji otoczenia lub napisanie artykuğu dotyczŃcego udziağu w wymianie ze 

szkoğŃ we Francji. NajwyŨszy Ŝredni wynik zdajŃcy osiŃgnňli w kryterium sp·jnoŜci i logiki 

wypowiedzi ï 85% punkt·w. DoŜĺ wysokie byğy takŨe wyniki w kryterium zgodnoŜci  

z poleceniem (Ŝredni wynik ï 75%). Zdarzağy siň jednak prace, w kt·rych pominiňty byğ jakiŜ istotny 

element tematu, np. w rozprawce uŨycie dron·w do obserwacji. Niekt·rzy zdajŃcy pisali o wadach  

i zaletach dron·w, takich jak ich wysoka cena, czy mağy rozmiar. 

NiŨszy wynik zdajŃcy uzyskali w kryterium zakresu Ŝrodk·w jňzykowych (Ŝredni wynik ï 65%). Pokazuje 

on, Ũe absolwenci stosowali gğ·wnie sğownictwo i struktury o wysokim stopniu pospolitoŜci. Ograniczona 

znajomoŜĺ leksyki i zaawansowanych struktur gramatycznych sprawiağy, Ũe mieli kğopoty z precyzyjnym 

wyraŨeniem myŜli. Najmniej punkt·w egzaminatorzy przyznali w kryterium poprawnoŜci jňzykowej 

(Ŝredni wynik ï 58%). MaturzyŜci popeğniali liczne bğňdy jňzykowe, ortograficzne i interpunkcyjne, kt·re 

niejednokrotnie w znacznym stopniu zaburzağy komunikatywnoŜĺ wypowiedzi. 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Loi_de_Murphy
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Zagadnienie „pod lupą” – zakres środków językowych w wypowiedzi pisemnej na 

poziomie rozszerzonym. 

 
Tegoroczni maturzyŜci mieli do wyboru dwa tematy w zadaniu 10. Mogli napisaĺ rozprawkň  

o wykorzystaniu dron·w do obserwacji otoczenia lub artykuğ o wymianie miňdzyszkolnej, w kt·rej 

zdajŃcy wziŃğ udziağ. 

 

Przyjrzyjmy siň jednej z prac na pierwszy temat. 
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Co zadecydowağo, Ũe zdajŃcy otrzymağ maksimum punkt·w w zakresie Ŝrodk·w jňzykowych? 

Egzaminator ocenia wypowiedŦ, opierajŃc siň na poniŨszej tabeli: 

 

3 pkt 

¶ szeroki zakres Ŝrodk·w jňzykowych 

¶ w pracy wystňpujŃ doŜĺ liczne fragmenty charakteryzujŃce siň naturalnoŜciŃ 

i r·ŨnorodnoŜciŃ frazeologicznŃ oraz precyzjŃ uŨytych Ŝrodk·w jňzykowych 

2 pkt 

¶ zadowalajŃcy zakres Ŝrodk·w jňzykowych 

¶ w pracy wystňpuje kilka fragment·w charakteryzujŃcych siň naturalnoŜciŃ 

i r·ŨnorodnoŜciŃ frazeologicznŃ oraz precyzjŃ uŨytych Ŝrodk·w jňzykowych, jednak 

w wiňkszoŜci uŨyte sŃ struktury o wysokim stopniu pospolitoŜci 

1 pkt 
¶ ograniczony zakres Ŝrodk·w jňzykowych 

¶ w pracy uŨyte sŃ gğ·wnie struktury o wysokim stopniu pospolitoŜci 

0 pkt 
¶ bardzo ograniczony zakres Ŝrodk·w jňzykowych 

¶ w pracy uŨyte sŃ wyğŃcznie struktury o wysokim stopniu pospolitoŜci 

JeŨeli w wypowiedzi wystňpujŃ raŨŃce/liczne uchybienia w stosownoŜci i/lub jednolitoŜci stylu, 

w·wczas liczbň punkt·w przyznanych za zakres Ŝrodk·w jňzykowych moŨna obniŨyĺ o 1 punkt 

(maksymalnie do zera). 

 
Jak widaĺ bierze on pod uwagň zr·Ũnicowanie i precyzjň Ŝrodk·w leksykalno-gramatycznych uŨytych 

w wypowiedzi. Aby przyznaĺ maksymalnŃ liczbň punkt·w w tym kryterium egzaminator musi uznaĺ, 

Ũe zdajŃcy wykazağ siň znajomoŜciŃ szerokiego zakresu Ŝrodk·w jňzykowych, na kt·ry skğada siň 

sğownictwo swoiste dla tematu, precyzja uŨytych Ŝrodk·w jňzykowych, unikanie powt·rzeŒ i sğ·w 

pospolitych, uŨywanie synonim·w, wyraŨeŒ idiomatycznych, zr·Ũnicowanych struktur gramatycznych 

oraz konektor·w logicznych, kt·re wiŃŨŃ zdania w logicznŃ cağoŜĺ. 

 

Przeanalizujmy powyŨszŃ pracň pod kŃtem Ŝrodk·w jňzykowych, jakimi posğuŨyğ siň zdajŃcy, aby 

zrealizowaĺ polecenie. 

 

Precyzja użytych środków językowych 

 

¶ Sğownictwo swoiste dla tematu 

Mğodzi ludzie interesujŃ siň nowymi technologiami. StarajŃ siň poszerzyĺ swojŃ wiedzň na ten temat, 

korzystajŃc z r·Ũnych Ŧr·değ informacji. W zwiŃzku z tym nie mieli kğopot·w ze sğownictwem 

zwiŃzanym z ĂlatajŃcym aparatemò, czyli dronem. Dron to sğowo transparentne, identycznie brzmi  

w kilku jňzykach, wiňc wiňkszoŜĺ zdajŃcych nie miağa problem·w z uŨyciem sğowa kluczowego.  

W powyŨszej pracy maturzysta nie tylko poprawnie stosuje Ăle droneò, ale stara siň swojŃ wypowiedŦ 

wzbogaciĺ, zastňpujŃc sğowo dron opisem tego urzŃdzenia, np. cette machine volante, cet appareil 

volant ®quip® dôune cam®ra, z kt·rego wynika, o jakie urzŃdzenie chodzi i jakie sŃ jego funkcje. Opis, 

wyjaŜnienie ï to r·wnieŨ moŨliwoŜĺ dla tych zdajŃcych, kt·rzy sğowa dron nie znajŃ i obawiajŃ siň,  

Ũe sğowo francuskie, kt·re utworzyli na bazie sğowa polskiego nie jest poprawne (nie istnieje)  

i nie zostanie uznane przez egzaminatora. 

RozwijajŃc temat naleŨağo wykazaĺ siň znajomoŜciŃ sğownictwa dotyczŃcego obserwacji otoczenia. 

Czasowniki podstawowe to observer, regarder, voir. Powinien je znaĺ kaŨdy maturzysta przystňpujŃcy 

do egzaminu na poziomie podstawowym. Na poziomie rozszerzonym oczekuje siň od zdajŃcego 

bardziej zaawansowanego sğownictwa. W cytowanej pracy maturzysta uŨywa podstawowych 

czasownik·w, ale dodaje do nich inne elementy, kt·re sprawiajŃ, Ũe nabierajŃ one peğniejszego 

znaczenia: regarder de haut, voir de la perspective dôun vol dôoiseau. W wielu pracach zdajŃcych moŨna 

byğo spotkaĺ podobne okreŜlenia: observer de loin, de distance, dôune autre perspective, sous un autre 

angle, observer dôune hauteur dôenvironé W treŜci zamieszczonej pracy wystňpujŃ r·wnieŨ przykğady 
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zaawansowanego sğownictwa, np. uŨycie precyzyjnego czasownika surveiller w kontekŜcie zalet 

dron·w. Niekt·rzy zdajŃcy, piszŃc o korzyŜciach z wykorzystania dron·w odnosili siň do poszukiwania 

zaginionych os·b w g·rach, stosujŃc czasowniki rep®rer lub retrouver une personne perdue. 

 

Autor zamieszczonej w niniejszym komentarzu pracy stara siň precyzyjnie wyraŨaĺ swoje myŜli. 

StawiajŃc tezň na poczŃtku swej wypowiedzi zamiast tradycyjnego il y a de bons et de mauvais c¹t®s 

pisze: on peut augmenter les capacit®s de lôobservation, odnoszŃc siň do plus·w oraz provoquer des 

situations dangereuses, sygnalizujŃc wady wykorzystania dron·w do obserwacji. 

W wieloaspektowej argumentacji zdajŃcy podaje przykğady pozytywnego wykorzystania dron·w do 

obserwacji otoczenia, uŨywajŃc precyzyjnych sformuğowaŒ, tourner les sc¯nes, englober un grand 

terrain, surveiller les terrains m®nac®s, pr®senter des paysages inoubliables, ZauwaŨyĺ moŨna, Ũe 

zdajŃcy przyswoiğ i uŨywa we wğaŜciwym kontekŜcie charakterystycznych dla jňzyka francuskiego 

wyraŨeŒ, np. un autre avantage qui me vient ¨ lôesprit, menac®s dôune catastrophe, faire dôune faon 

intelligente. świadczy to o pewnej swobodzie, z jakŃ zdajŃcy pisze w jňzyku obcym. 

PrzechodzŃc do wad, zamiast najprostszego il y a aussi des cot®s n®gatifs, zdajŃcy uŨywa 

zaawansowanego zwrotu quant aux inconv®nients. Nastňpnie wymienia ujemne strony uŨycia dron·w, 

dobierajŃc precyzyjne okreŜlenia: causer des probl¯mes, d®passer les fronti¯res, d®ranger les personnes 

©g®es, faire du bruit en effrayant les animaux. 

 

¶ Unikanie powt·rzeŒ, uŨycie wyraŨeŒ synonimicznych 

PrzekreŜlenia w tekŜcie dowodzŃ dbağoŜci zdajŃcego o zr·Ũnicowanie sğownictwa. ZdajŃcemu nieobce 

sŃ wyraŨenia synonimiczne, kt·rymi stara siň zastŃpiĺ wyrazy, kt·rych w tekŜcie juŨ uŨywağ. 

Egzaminator, oceniajŃc tň pracň, na pewno dostrzegğ wysiğek zdajŃcego, aby jego wypowiedŦ nie 

zawierağa powt·rzeŒ. W drugim paragrafie zdajŃcy uŨywa sğowa moments w kontekŜcie obserwacji 

bitew, w czwartym sğowa bliskoznacznego instants, aby nawiŃzaĺ do utrwalenia radosnych chwil 

rodzinnych w czasie wakacji. PrzedstawiajŃc moŨliwoŜci wykorzystania dron·w zdajŃcy nie naduŨywa 

popularnego czasownika pouvoir, ale konsekwentnie zmienia czasownik/wyraŨenie wprowadzajŃcy 

zdanie, np. le drone aide, permet, est capable de. 

 

¶ Unikanie sğ·w pospolitych 

W wypowiedzi zdajŃcy unika banalnych przymiotnik·w, sğ·w powszechnie stosowanych czy teŨ 

popularnych anglicyzm·w. Dba o urozmaicenie sğownictwa, dobierajŃc wğaŜciwe sğowo z danego 

zakresu tematycznego. 

 

¶ Stosowanie wyraŨeŒ idiomatycznych 

Stosowanie idiom·w jest waŨnŃ czňŜciŃ wypowiedzi pisemnej, podnosi jej atrakcyjnoŜĺ oraz dowodzi 

pğynnoŜci w posğugiwaniu siň jňzykiem obcym. Stosowanie idiom·w, jak na przykğad uŨyte przez 

maturzystň zwroty: un dr¹le dôair i avoir une peur bleue, nadaje wypowiedzi naturalnoŜĺ. WyraŨenia 

te, uŨyte w odpowiednim kontekŜcie, ŜwiadczŃ o tym, Ũe umiejňtnoŜci jňzykowe zdajŃcego zbliŨajŃ siň 

do kompetencji komunikacyjnej rodzimych uŨytkownik·w jňzyka. 

 

Zróżnicowane struktury gramatyczne 
 

Autor powyŨszej pracy sprawnie posğuguje siň jňzykiem francuskim. Konstruuje swojŃ wypowiedŦ, 

stosujŃc r·Ũnorodne, zaawansowane struktury gramatyczne, np. uŨywa specyficznego dla jňzyka 

francuskiego trybu subjonctif: il faut faire attention pour quôil ne fasse pas partieé oraz trybu 

conditionnel: on ne devrait pas. Prawidğowo umiejscawia przymiotniki i przysğ·wki w zdaniu. 

Poprawnie tworzy teŨ zdania w mowie zaleŨnej: Les drones peuvent voir (é) si une personne nôest pas 

rest®e... / on doit r®fl®chir si côest vraiment n®cessaire. Zna i poprawnie uŨywa konstrukcji 

bezokolicznikowych. 

W celu unikniňcia powt·rzeŒ zdajŃcy stosuje zaimki osobowe dopeğnienia bliŨszego: on ne devrait pas 

les utiliser / on doit toujours le faire (pronom neutre) oraz zaimki dzierŨawcze: leur taille. 
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W ocenie zakresu Ŝrodk·w jňzykowych egzaminator bierze pod uwagň tylko te Ŝrodki, kt·re sŃ 

poprawne pod wzglňdem ortograficznym i gramatycznym. Polscy uczniowie majŃ czňsto kğopoty ze 

skğadniŃ czasownik·w: aider, d®ranger lub attendre, kt·rych w jňzyku francuskim, inaczej niŨ  

w polskim, uŨywa siň bez przyimka w poğŃczeniu z rzeczownikiem, w funkcji dopeğnienia bliŨszego.  

W zamieszczonej wypowiedzi zdajŃcy poprawnie stosuje dwa pierwsze czasowniki w poğŃczeniu  

z rzeczownikiem oraz w konstrukcji z bezokolicznikiem. ZdajŃcy pamiňta takŨe, Ũe czasownik rester 

odmienia siň w czasach zğoŨonych z posiğkowym °tre, pomimo Ũe czasownik ten nie wyraŨa ruchu, 

przemieszczania siň, a wrňcz statycznoŜĺ. 

Uwagň zwraca uŨycie duŨej liczby ğŃcznik·w logicznych (wskaŦnik·w zespolenia), kt·re sprawiajŃ,  

Ũe wypowiedŦ jest sp·jna i naturalna. WyraŨenia te sŃ zr·Ũnicowane i uŨyte adekwatnie do sytuacji. 

Mais aussi poprzedza opozycjň w drugiej czňŜci zdania. ĞŃczniki: premi¯rement, en plus, quant ¨,  

en conclusion porzŃdkujŃ wypowiedŦ. Il faut souligner que oraz Un autre avantage qui, przytaczajŃ 

kolejne argumenty. Za pomocŃ sp·jnika comme zdajŃcy wprowadza przykğad zjawiska, o kt·rym pisze: 

une catastrophe comme incendie. Tworzy stopieŒ najwyŨszy przymiotnika w spos·b opisowy 

technologies les plus r®centes, a takŨe uŨywajŃc formy nieregularnej: le meilleur exemple. 

Gr©ce ¨ i ¨ cause de sŃ wyraŨeniami przyimkowymi wyraŨajŃcymi przyczynň. Podczas gdy pierwsze 

odnosi siň do przyczyny, kt·ra przynosi skutek pozytywny, drugie zwiŃzane jest ze skutkiem 

negatywnym. Prawidğowe uŨycie tych zwrot·w sprawia kğopot wielu osobom (r·wnieŨ w jňzyku 

polskim), tymczasem zdajŃcy wykazağ siň doskonağym zrozumieniem tej subtelnoŜci gramatycznej. 

Aby opisaĺ dwie jednoczesne czynnoŜci wykonywane przez drony, zdajŃcy uŨywa zdania podrzňdnie 

zğoŨonego z konstrukcjŃ g®rondif, kt·ra jest odpowiednikiem polskiego imiesğowu przysğ·wkowego 

wsp·ğczesnego: il fait du bruit en effrayant les animaux. Konstrukcja zastňpuje proste poğŃczenie zdaŒ 

pojedynczych sp·jnikiem et, wskazujŃc jednoznacznie na zaawansowanie jňzykowe zdajŃcego. 

 

Styl wypowiedzi 

Kryterium dodatkowym w ocenie zakresu Ŝrodk·w jňzykowych jest styl wypowiedzi. ZdajŃcy zachowağ 

jednolity styl w cağej wypowiedzi, unikajŃc wyraz·w z mowy potocznej czy kolokwializm·w. Nie 

pr·buje r·wnieŨ na siğň uatrakcyjniĺ swej wypowiedzi wyszukanymi zwrotami, kt·re nie pasujŃ do 

cağoŜci pracy. 

 

Precyzja to przede wszystkim wğaŜciwe dobranie sğownictwa i struktur gramatycznych do osiŃgniňcia 

okreŜlonego celu komunikacyjnego, a w tym przypadku nie ma wŃtpliwoŜci, Ũe ten cel zostağ osiŃgniňty. 

ZdajŃcy niewŃtpliwie stworzyğ wypowiedŦ bogatŃ z punktu widzenia jňzyka, charakteryzujŃcŃ siň 

r·ŨnorodnoŜciŃ frazeologicznŃ i uŨyciem zwrot·w charakterystycznych dla jňzyka francuskiego oraz 

sğownictwa adekwatnego do zakresu tematycznego tegorocznej rozprawki. Dlatego teŨ egzaminator 

oceniğ jego wypowiedŦ na maksimum punkt·w w zakresie Ŝrodk·w jňzykowych. 

 

Uczniowie czňsto nie przykğadajŃ wagi do wzbogacania sğownictwa i stosowania precyzyjnych 

okreŜleŒ, zadowalajŃc siň uŨywaniem sğ·w i konstrukcji jňzykowych o wysokim stopniu pospolitoŜci, 

przedkğadajŃc komunikatywnoŜĺ i przekazywanie informacji nad bogactwo jňzyka. Zadaniem 

nauczyciela jest przypomnieĺ im, Ũe spos·b, w jaki przekazujŃ treŜĺ, ma nie mniejsze znaczenie niŨ 

sama treŜĺ.  

W zakresie poprawnoŜci stylistycznej, waŨne jest by uczniowie zauwaŨali r·Ũnicň miňdzy wymogami 

jňzyka m·wionego i jňzyka pisanego. 

TworzŃc wypowiedzi, zdajŃcy powinien dŃŨyĺ do precyzyjnego wysğawiania siň, Ŝwiadomie dobieraĺ 

synonimy i antonimy dla wyraŨenia zamierzonych treŜci. 

 

Wskazane byğoby, aby przygotowujŃc uczni·w do egzaminu maturalnego nauczyciel zadbağ o to, by 

dysponowali oni Ŝrodkami jňzykowymi, kt·re umoŨliwiŃ im peğnŃ i bogatŃ realizacjň polecenia  

w zadaniu rozszerzonej wypowiedzi.  

 

W zakresie poszerzania sğownictwa, znaczŃcŃ rolň odgrywajŃ ĺwiczenia rozwijajŃce umiejňtnoŜci:  

 znajdowania synonim·w  

 podawania definicji sğ·w 
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 stosowania sğ·w bardziej precyzyjnych zamiast pospolitych (zwğaszcza czasownik·w) oraz wyraŨeŒ 

idiomatycznych 

 tworzenia zbior·w sğ·w dotyczŃcych jednego tematu, np. nowych technologii, ekologii, zakup·w itp. 

 budowania tekst·w z uŨyciem ğŃcznik·w logicznych.  

 

W zakresie stosowania urozmaiconych struktur gramatycznych, naleŨağoby ĺwiczyĺ z uczniami: 

 zastňpowanie zdaŒ wsp·ğrzňdnie zğoŨonych, zdaniami podrzňdnie zğoŨonymi, w kt·rych wystňpujŃ 

takie konstrukcje jak: g®rondif, participe pr®sent, zdanie wzglňdne, zdanie warunkowe itp. 

 uŨycie zdaŒ z czasami, kt·re nie wystňpujŃ w jňzyku polskim, np. subjonctif. 

 

 

Wnioski 

 
Analiza wynik·w egzaminu z jňzyka francuskiego pozwala na sformuğowanie nastňpujŃcych  

rad dotyczŃcych pracy z maturzystami w kolejnych latach: 

× PoniewaŨ bardzo czňsto odpowiedzi udzielane sŃ w oparciu o pojedyncze sğowa powtarzajŃce  

siň w tekstach oraz w zadaniu, istotne jest zwracanie uwagi uczni·w na kontekst, w jakim 

poszczeg·lne sğowa siň pojawiajŃ oraz powiŃzanie ich z opcjami odpowiedzi w zadaniu. Wykonanie 

zadania z podrňcznika nie powinno polegaĺ jedynie na sprawdzeniu rozwiŃzaŒ poprzez 

odczytywanie poprawnych odpowiedzi. DobrŃ praktykŃ jest wymaganie od uczni·w, aby potrafili 

uzasadniĺ zar·wno wyb·r opcji wğaŜciwej, jak i powody odrzucenia opcji niepoprawnej. Dziňki 

temu, na egzaminie bňdŃ wybieraĺ odpowiedzi bardziej Ŝwiadomie. 

× Zadania sprawdzajŃce og·lne rozumienie tekstu ze sğuchu sprawiajŃ maturzystom wiňcej kğopotu, 
niŨ te, w kt·rych naleŨy wyszukaĺ szczeg·ğowŃ informacjň zawartŃ w tekŜcie. Wskazane byğyby 

wiňc ĺwiczenia polegajŃce na okreŜlaniu gğ·wnej myŜli oraz intencji osoby m·wiŃcej, a takŨe 

kontekstu jej wypowiedzi. Uczniowie powinni umieĺ okreŜliĺ, kim jest ta osoba, do kogo siň zwraca, 

gdzie siň znajduje, kiedy siň wypowiada oraz okreŜliĺ kontekst sytuacyjny rozmowy, np. rozpoznaĺ, 

Ũe ma ona miejsce w trakcie egzaminu.  

× NieznajomoŜĺ odpowiednich struktur leksykalno-gramatycznych lub ograniczony zas·b sğownictwa 

mogŃ wpğywaĺ nie tylko na wynik osiŃgany w zadaniach sprawdzajŃcych umiejňtnoŜĺ stosowania 

struktur leksykalno-gramatycznych, kt·re jak co roku wypadğy najsğabiej, ale bardzo czňsto 

powoduje zaburzenie komunikacji, a tym samym uzyskanie mniejszej liczby punkt·w za przekazanie 

informacji w wypowiedzi pisemnej. Ponadto, bardzo czňsto powoduje to bğňdne rozwiŃzanie zadaŒ 

w czňŜci sprawdzajŃcej rozumienie sğuchanych oraz pisanych tekst·w, poniewaŨ brak znajomoŜci 

struktur leksykalno-gramatycznych lub sğownictwa znacznie utrudnia a nawet uniemoŨliwia 

zrozumienie fragment·w tekstu kluczowych dla rozwiŃzania zadania.  

× W przypadku wypowiedzi pisemnych warto zwr·ciĺ uwagň zdajŃcych na to, aby dziağali w spos·b 

planowy. Niejednokrotnie maturzyŜci pomijajŃ w swoich wypowiedziach elementy kluczowe dla 

peğnej realizacji tematu lub realizujŃ je bardzo pobieŨnie, co wynika w duŨej mierze z poŜpiechu  

i braku umiejňtnoŜci skupienia uwagi. Dobrze byğoby zatem uŜwiadamiaĺ im, Ũe napisanie pracy 

egzaminacyjnej musi byĺ poprzedzone analizŃ tematu, przemyŜleniem struktury wypowiedzi, 

wyselekcjonowaniem odpowiednich argument·w i oczywiŜcie zastanowieniem siň nad uŨyciem 

takich Ŝrodk·w jňzykowych, kt·re okaŨŃ siň najbardziej efektywne. 

× W wypowiedzi pisemnej niezwykle istotnŃ kwestiŃ jest precyzyjny dob·r sğownictwa i struktur 
gramatycznych. Od uczni·w oczekuje siň, Ũe wykaŨŃ siň znajomoŜciŃ leksyki swoistej dla tematu, 

bňdŃ uŨywaĺ typowych dla danego jňzyka wyraŨeŒ. Istotne jest wiňc, aby nauczyciele wprowadzajŃc 

zwroty charakterystyczne dla danego tematu, zwracali teŨ uwagň na odmiennoŜĺ sposobu ich 

funkcjonowania w jňzyku polskim oraz jňzyku obcym. 

× W celu poprawienia wynik·w zdajŃcych w zadaniu 10., wskazane byğoby przygotowanie do pisania 

wypowiedzi poprzez dodatkowe ĺwiczenia syntaktyczne polegajŃce na ksztağtowaniu umiejňtnoŜci 

konstruowania zdania tak, aby najtrafniej wyraŨağo ono poŨŃdanŃ myŜl.  


